
سفرنامه  نویسی در تمام طول تاریخ فرهنگی جهان اسلام از مهم ترین 
رســانه های ارتبــاط میان فرهنگی بــوده اســت. فهم زیارت شــیعی از 
دریچۀ نگاه حاملان سایر فرهنگ ها و حتی مذاهب اسلامی در خلال 
ســنتّ ســفر و گردشــگری، یکی از زمینه های جــذاب برای آشــنایی و 
معرفی فرهنگ معنوی زیارت به ســایر فرهنگ ها بوده اســت. اساســاً 
فرهنگ میزبانی ایرانیان و شیعیان از مســافران خود، تأثیر عمیقی بر 
معنای مملو از زندگی زیارت به دیگر فرهنگ های شــیعی داده اســت. 
متن پیش رو ترجمۀ ســفرنامۀ عمــرو بدوی، فعــال اقتصادی مصری 
و علاقه منــد بــه گردشــگری فرهنگی اســت کــه گزارشــی خواندنی و 
مردم شناســانه را از ســفرش به ایران پیش روی خواننــده می گذارد. 
از مترجم فاضل ایــن اثر جناب آقای محمدرضا مروارید خواســتیم تا 
بخش های مربوط به ســفر عمرو بدوی به مشــهد را در اختیار ما قرار 

دهند. از لطف ایشان سپاسگزاریم. 
عمرو بدوی متولد 1980 میلادی در استان الشرقيۀ مصر است و دارای 
مدرک کارشناســی بازرگانی و کارشناسی ارشــد تحليل مالی با ســابقۀ 
ســال ها کار در بانک هــای خصوصــی و شــرکت های ســرمايه گذاری 
است. وی مدير ســرمايه گذاری در يک شــرکت منطقه ای توليد نفت 

و گاز طبيعی است.
بدوی تــا کنون به 40 کشــور و 100 شــهر دنيا ســفر کرده و از ســال 2009 
میلادی به صورت حرفه ای مشغول عکاســی است و دوره های متعدد 
عکاســی و تهيــۀ فيلــم و عکــس مســتند را گذرانــده و اکنــون نيــز به 

تورگردانی در کشورهای مختلف مشغول است.
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